
Blessing Before the Recitation of the Torah

:KẍFa §O ©d ï §i z ¤̀  Ek §xÄ
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 lM̈ ¦n Ep«Ä x ©g«Ä x ¤W ¤̀  ,ml̈Frd̈ K¤l«¤n Epi«¥dŸl¡̀  ï §i dŸ ©̀  KExÄ

:dẍFY ©d o ¥zFp ,ï §i dŸ ©̀  KExÄ :FzẍFY z ¤̀  Epl̈ o ©z«p̈ §e mi ¦n©rd̈

Ba-re-chu  et  Ah-do-nai  ha-m’-vo-rach
[Ba-ruch  Ah-do-nai  ha-m’-vo-rach  l’-o’lam  va-ed]

Ba-ruch  Ah-do-nai  ha-m’-vo-rach  l’-o-lam  va-ed

Ba-ruch  ah-tah  Ah-do-nai  Eh-lo-hei-nu  me-lech  ha-o-lam

a-sher  ba-char  ba-nu  mi-kol  ha-a-mim  v’-na-tan  la-nu

et To-ra-to:  Ba-ruch  ah-tah  Ah-do-nai,  no-tein  ha-to-rah:

Bless  Adonai  who  is  blessed.
Bless  Adonai  who is  blessed  now  and  forever.
Blessed  are  You,  Adonai  our  God,  Sovereign  of
the  universe,  who  has  chosen  us  from  among  the
peoples,  and  given  us  the Torah.
Blessed  are  You,  Adonai,  who  gives  the  Torah.



Blessing After the Recitation of the Torah

 z ©xFY Ep«l̈ o ©z«p̈ x ¤W£̀  ,ml̈Frd̈ K¤l«¤n Epi«¥dŸl¡̀  ï §i dŸ ©̀  KExÄ
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Ba-ruch  ah-tah  Ah-do-nai  Eh-lo-hei-nu  me-lech  

ha-o-lam,  ah-sher  na-tan  la-nu  to-rat  eh-met

v’-cha-yei  o-lam  na-tah  b’-to-chei-nu:  Ba-ruch  

ah-tah  Ah-do-nai  no-tein  ha-to-rah:

Blessed  are  You  Adonai  our  God,  Sovereign

of  the  universe,  who  has  given  us  a  Torah

of  truth,  implanting  within  us  eternal  life.

Blessed  are  You,  Adonai,  who  gives  the

Torah.


